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R A D N Ó T I M I K L Ó S M I N T K Ö N Y V K I A D Ó K 
K Ü L S Ő M U N K A T Á R S A 

„ A m ű , amit a köl tő haláláig a lkot , halálával hir te len egész lesz, 
s a kompozíc ió , melyet életében szinte testével takar, a test sírbahulltá-
val látható lesz, az é le tmű fényleni és nőni kezd. M i n d e n töredék, 
minden papír lapon talált sor adalék lesz, adalék az é le tműhöz , a nagy 
egészhez, mely lezárt, szigorúan befejezett és összetartozó i m m á r " 1 — 
í r ja a köl tő József Attila töredékeiről, és ez őrá is érvényes . 

A Radnót i -ku ta tás eddig n e m fogla lkozot t i rodalmi tevékenységé-
nek egy olyan területével, amely föltét lenül vizsgálódásra érdemes, 
egyrészt sokoldalú személyi összeköttetései miatt , másrészt sokféle 
i rodalmi , illetve kiadói munkássága következtében. N e m kevesebb 
m i n t tucatnyi könyvkiadóva l állt összeköttetésben kb . egy évtizedig. 
I t t min t lektor, kor rek tor , lexikon-munkatárs , kiadványszerkesztő, 
és természetesen min t műford í tó , a könyvkiadás t ö b b műfajában 
do lgozo t t ; va lamennyi esetben csak m i n t alkalmi, ideiglenes, külső 
alkalmazott , nemegyszer éhbérért , hiszen mint köz tudomású , bal-
oldali magatartása miat t középiskolai tanári álláshoz sem juthatot t , 
írásai részben megjelentek, néha szignálatlanul, részben pedig a 
k iadók levéltárában kell hogy lappangjanak. M i n t h o g y csaknem 
minden vele összeköttetésben állt vállalat munkatársai közül többen 
élnek még , gondoln i kellene meghal lgatásukra, tanácsaikra és ú tba-
igazításaikra. 

Tolnai Gábor í r ja : „1934-ben és 1935-ben szorítóan nehezedik rá a 
m a g á n y ; ezek az esztendők, amikor a baloldali mozga lmak támogató 
erejét is nélkülözi" . Tolnai ezt a Korunk „szűkkörű , szektás szemléle-
t é" -nek tulajdonít ja , m e r t „1933 u tán értetlen, igaztalan, szektás 
szemléletű kri t ikák jelennek m e g róla, amelyek bán t ják , elkeserítik".2 

Ehhez kiegészítésül ezt m o n d h a t j u k : éppen ezekben az években 
R a d n ó t i egy kis baloldali vállalattal kerül szoros kapcsolatba és itt 
szabad teret biztosítanak számára. Ez a Kosmos. A cég a Balaton utca 
2. szám alatt Singer Dénes ügyvéd lakásán m ű k ö d ö t t , az ő fia, Dénes 
Béla vol t alapítója és igazgatója és egyút ta l a cég által k iadot t Független 
Szemle szerkesztője. Baloldali, szabadkőmíves, szociáldemokrata és 
kommuni s t a körökke l tartott kapcsolatot . Folyóiratának címét is 
tudatosan Czakó A m b r ó lapjától vet te át. A Hajós utca 25. szám alatt 
levő R a d ó István n y o m d a nyomta t t a kiadványait , i t t készült később az 
Apollo és a Gondolat is. Baloldali í r ók fordításait hoz ta ki rövid idő 
alatt. Coudenhove-Kalerg i , Dos Passos, Erich Ebe rmayer , Ilja Ehren-
burg , Michael Gold és Franz Wer fe l könyve i egymás u tán jelentek meg . 

1 RADNÓTI M . : Tanulmányok, cikkek — Összeáll.: R Í Z P. Bp. 1956- 260. 
' TOLNAI G.: Radnóti Miklós - I tK; 1962. 610. 
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Michael Gold Zsidók pénz néikül с. r e g é n y é t Gaál Gábor ford í to t ta 
egyik álnevén (Bolyai Zol tán) . 3 Magyar szerzők közül N a g y Lajos 
Három magyar város-ít, P a p K á r o l y s o k a t v i t a t o t t k ö n y v é t , a Zsidó 
sebek és bűnök-et, Hajnal A n n a első verseskönyvét , Lukács László egy 
k ö n y v é t és az 1910 kö rü l született kö l tő -nemzedék első közös an to ló-
giáját, a Korunk-zt adta ki . Kevésbé sikeres idősebb és ismeretlen 
f ia ta labb í rók könyveivel is próbálkozott , d e ez már olyan ráfizetést 
jelentet t , ami t a kis cég n e m tudott elviselni; 1935 nyarán csődöt 
je lentet t . 

A Független Szemlének f igyelemre m é l t ó munkatársi névsora 
alakult ki. A szélső baloldali , kommunis ta meggyőződésű í rók közül 
Forgács Antal , Gelléri A n d o r Endre, G o d a Gábor , M. Hegy i Ilona, 
Ho l lós -Korv in Lajos, K e m é n y Gábor, K ö r m e n d i Zoltán, Lukács 
László, Murányi -Kovács Endre , Nádass József , R e m e n y i k Z s i g m o n d , 
Sándor Ká lmán , Sós Aladár , Totis Béla és Z e l k Zoltán voltak m u n k a -
társai. Szociá ldemokra ták: Bi ró Gábor, Fa ludy György, Hárs László, 
H o r t Dezső , Justus G y ö r g y , Justus Pál, Keszthelyi Zoltán is dolgoztak 
neki. B a j o m i Lázár Endre , Bartók János, Encz i Endre, Erdős Jenő , 
Gergely Már ta , Görög Imre , Habán Mihá ly , Hajnal Anna , Ha jna l 
Gábor , Ha lmos Béla, Karczag Imre, N é m e t h Andor, Szabados 
András , Szirtes Andor , T h u r z ó Gábor, Valér Er ik , Vas István, Vass 
László és Weöres Sándor tarkították a n é v s o r t . A szerkesztőségbe 
H a m v a s Béla, Jancsó E l e m é r és Murány i -Kovács Endre társult be. 
Dénes Béla a Független Szemléből, amely hav i , illetve kéthavi f o l y ó -
iratként indul t , kombat táns hetilap-típusú o r g á n u m o t akart csinálni, 
tényezőt Budapest szellemi életében, az i r o d a l m i élet vitáiba beleszó-
lást ké rve , a színházi és művészet i p r o g r a m o t kritizálva. Visszatetszést 
keltett , h o g y élesen Babits ellen fordult , h o l o t t munkatársainak egy 
része a Nyugatba is írt. R a d n ó t i Miklósnak minden számban jelent 
meg írása, ezek közül n e m egy rendkívül je lentős, mint például az 
akkor vakmerőségnek számító , Lukács G y ö r g y ö t idéző tanu lmánya , 
me lyben a szocialista i roda lomtó l tökéletes f o r m á t követel, vagy 
Illyés G y u l a oroszországi útinaplójáról szóló elragadtatott i smer te -
tése. Köz leménye i révén ő a lap valódi főmunka tá r sa . Igyekezett a 
Szegedi Fiatalokat is bevonni . 4 Ezt a fo lyói ra to t sokra tartotta, g o n d o -
san b e k ö t v e meg is őrizte könyvtárában. 5 

A Kosmos-szal való együ t tműködés másik jelentős d o k u m e n t u m a 
a n e m z e d é k i a n t o l ó g i a . A Korunk — 12 fiatal költő c . v e r s a n t o l ó g i a 

» SZILAGYI A . : Michael Gold és Goal Gábor - K o r u n k ; 1968. 1688-1689. A szerző 
tévesen a Pantheonnak és D o r m á n d i Lászlónak tula jdoní t ja a kiadást és a fordítást. 

' CSAPLAR F.: A Szegedi Fiatalok Művészeti Kollégiuma — Bp. 1967. 128 — 131; 
nem említ i ezeket a kapcsolatokat. 

6 RADNÓTI MIKLÓSNÉ szíves szóbeli közlése. 
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Forgács Antal , H a b á n Mihály, Hajnal Anna , Jékely Zol tán, Kis Ferenc, 
Radnó t i Miklós, R ó n a i Mihály András, Sértő Kálmán, Tolda laghy 
Pál, Vas István, "Weöres Sándor és Zelk Zo l tán verseit tartalmazza, 
Fejtő Ferenc bevezető és elemző tanulmányával . A címlap hátán a 
kötet szerkesztőiként Dénes Béla és R a d n ó t i Miklós vannak feltün-
tetve. A köte t 1935 könyvnapjára jelent m e g ; a Független Szemle 
könyvnap i és egyút tal utolsó száma szemelvényeket hozot t az antoló-
giából. A köte t nemzedéki jelentősége v i tán felüli. Min taképe és ösz-
tönzője az 1900 körül született kö l tőnemzedéke t b e m u t a t ó Forrtís c. 
antológia lehetett , melyben Bányai Korné l , Féja Géza, Erdélyi József, 
Fodor József, Sárközi György, S imon A n d o r és Szabó Lőrinc lépett 
fel együttesen. A kötetből az akkor m á r j ó nevet szerzett, vagy fel-
tűnést keltett , a nemzedékhez tar tozó kö l tők közül hiányzik Bóka 
László, Jankovich Ferenc, Képes Géza, R ó n a y G y ö r g y és Takáts 
Gyula. A köte t így is haladás a Vajda János Társaság első nemzedéki 
kísérletéhez képest ; Betlen (Boldizsár) Iván, Or tu tay Gyula és Szabó 
Zol tán, akik közben mint szociográfusok és néprajzosok tűn tek fel, itt 
már n e m szerepelnek a költők sorában. R ó n a y László a hiányok 
ellenére is úgy véli, hogy „teljes súllyal, szinte minden összetevőjével 
mutat ta be a n e m z e d é k e t . . . Az 1935-ös év a K o r u n k antológiával 
lezárta a nemzedék kibontakozásának első szakaszát". N e m lehet azt 
állítani, ami t R ó n a y : „ A válogatás elsősorban a N y u g a t r a támaszko-
dot t s ez a magyarázata, hogy a névsor n e m teljes."6 A nevek kiválasz-
tása körül hónapok ig tartó eszmecsere fo ly t ; Bóka László például nem 
volt haj landó részt venni az antológiában. 

Csaplár Ferenc, bár Radnó t inak a Kosmos-szal és a Független 
Szemlével való összeköttetéséről n e m tud , ezeket az éveket pontosan 
jellemzi: 1933-tól költészete „az antifasiszta harc szolgálatában áll: a 
szocialista eszmeiség jegyében antifasiszta, nemzeti költészetté széle-
sedik, akár József At t i láé" . ' Ezt az állítást R a d n ó t i n a k a Független 
Szemlébe ír t prózai írásai is t ámoga t j ák . Molnár Ferenc helyesen 
figyelte m e g R a d n ó t i közösség-kereső igényét és észrevette a Független 
Szemle szerepét is pályája alakulásában: „ A Reichenbergből hazatérő 
R a d n ó t i igyekszik — nézeteit ha csak körvonalakban is osztó — 
közösségbe kerülni . Ez a törekvés m a j d mindig valamely irodalmi 
folyóirat , lap vagy antológia körül real izálódott : 1928, Jósig, Kortirs ; 
ez a későbbi évekre is érvényes: a Szegedi Fiatalok művészet i közös-
s é g e , Független Szemle, Korunk."8 

Én az Apol lo révén kerül tem ve lük kapcsolatba. A fü rge Erdős 
Jenő, aki Gulyás Pálnál Debrecenben látta a Válasz indulása körüli 

•RÓNAY L. : AZ Ezüstkor nemzedéke — Bp . 1967. 5 4 - 6 1 . 
'CSAPLÁR F.: i. M. 128. 
•MOLNÁR F.: Radnóti Miklós pályakezdésének körülményeirll — ItK; 1968. 343. 
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levelezésemet vele és N é m e t h Lászlóval — egy időben a Tiszántúli 
Figyelő c. lapot akar ta az Apolloví á tvá l toz t a tn i —, fö lh ív t a D é n e s 
f i g y e l m é t az Apollo gá rdá j á ra . Dénes B é l a ha j landó vo l t a R a d ó 
n y o m d á b a n levő fo lyószámlá j a t e rhére engedé lyezn i az Apollo I. és 
II. k ö t e t é n e k szedését és n y o m á s á t , de a n y o m d a k ö l t s é g kiegyenl í tésé t 
k i n y o m t a t á s után m e g k ö v e t e l t e . Dénes B é l a az Apollo első számának 
meg je l enése után B ó k á t és e n g e m összehozo t t R a d n ó t i v a l a b b a n a 
r e m é n y b e n , h o g y a Szeged i Fiataloknak az Apolloba való beolvadása , 
i l le tve a közös föllépés megva lós í tha tó . Hosszas , főként Ba ró t i D e z s ő -
vel és To lna i Gábor ra l f o l y ó levelezés és tárgyalás u tán , ez n e m 
va lósu l t m e g és végül is csak O r t u t a y G y u l a és Re i t ze r Béla í r t a 
l apba , b á r a Szegedi F ia ta lok fo lyói ra ta iva l , m i n t a Magyarságtudo-
mány, A Színpad és a Független Színpad, e g y ü t t m ű k ö d t ü n k . 

A m á s o d i k k ö n y v k i a d ó , ahol m i n t „ b e d o l g o z ó k " R a d n ó t i v a l 
e g y ü t t do lgoz tunk , é sped ig tartósan és in tenz íven , a R é v a i vo l t . 
Vadász u tca 16. sz. alat t i cégüke t a fiatal , d inamikus k iadó , Lan tos 
K á l m á n a k k o r szervezte ú j j á és fr iss í tet te fe l . 1935 őszén Lan tos 
K á l m á n elhatározta a k ö n y v p i a c o n r é g ó t a né lkü lözö t t e g y k ö t e t e s 
l ex ikon kiadását. E b b e n ap ja , Lantos A d o l f h a g y o m á n y á t k ö v e t t e , 
aki a húszas évek k ö z e p é n vállalatával, a Géniusszal k iad ta a n a g y 
közönségs ike r t aratott Világlexikont. E n n e k szerkesztői B r a u n R ó b e r t 
és P i k i e r Blanka, Szabó E r v i n ha jdani munka t á r sa i , az á tszervezet t 
R é v a i n á l is f ő l ek to rok v o l t a k . Schöpf l in A l a d á r b ö r t ö n b ő l n e m r é g 
szabadul t f ia , Schöpf l in G y u l a és e n n e k e g y E ö t v ö s - k o l l é g i u m i 
ba rá t j a , a szlavista K o r o k n a y István lett a k é t ügyveze tő l e k t o r és 
t i tkár . Schöpf l innek j ó b a r á t j a vo l t R a d n ó t i , Bál int G y ö r g y é k és a 
m o z g a l o m révén ismer ték e g y m á s t . A Révai Kis Lexikon n é g y - ö t havi 
in tenz ív m u n k á v a l készült el . A szerkesztőségben naphosszat k ö r m ö l -
t ü n k : h a z a is v i t tünk m u n k á t ; bár t e l j e s í tménybér t , sordíjat k a p t u n k , 
akko r i d i á k k o r i szerény v i s zonya inkhoz k é p e s t horribilis összegeket 
k e r e s h e t t ü n k . Var jú E l e m é r , a M a g y a r N e m z e t i M ú z e u m vol t f ő i g a z -
ga tó ja l e t t a lexikon főszerkesz tő je ; olvasó szerkesztője az e n c i k l o p é -
dista B r a u n R ó b e r t , a Huszadik Század m u n k a t á r s a , Jászi O s z k á r 
barát ja , az egy ik első f a l u k u t a t ó . A l ex ikonba sok efemer é r t ékű c í m -
szó is k e r ü l t , a közélet összes szereplői b e n n e vo l t ak , ennek e l lenére , 
egyes munka tá r sa inak radikál i s beál l í tot tsága köve tkez tében , még i s 
vo l t ak b e n n e merész kezdeményezések . E g y i lyen egykötetes l e x i k o n 
a megtes tesü l t objektivi tás kel l h o g y l egyen stílusában is. M é g i s a 
c ímszavak kiválasztásában, é r ték í té le tekben és je lzők k iemelésében 
i t t -o t t fel-felcsil lan az e g y é n i állásfoglalás és az érzelmi beava tkozás . 
R a d n ó t i c ímszavai t s t í luskri t ika segítségével, e g y é b prózai m ű v e i n e k 
va l lomásáva l , emlékezetből igyekszem m e g k ö z e l í t e n i ; lehet, h o g y a 
R é v a i cég i ra t tárából a k é z i r a t o k vagy l e g a l á b b tördel t k o r r e k t ú r á k 
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, m é g e lőke rü lhe tnek . A v i l ág i roda lmi c ímszavak k ö z ö t t a f r a n c i á k o n 
látszik m e g l eg jobban k e z e n y o m a (pl. Francia i r o d a l o m , Sz imbo l i z -
mus, Ver la ine) , és természetesen a klasszikus és m o d e r n m a g y a r í r ó -
kon . A m a g y a r klasszikusok közö t t Z r íny i , G y ö n g y ö s i , Kaz inczy , 
Dayka , Csokona i , Vi rág , Berzsenyi , V ö r ö s m a r t y valóságos kis 
R a d n ó t i - v e r s e k ; a m o d e r n m a g y a r o k közü l Babi ts , Juhász, K a f f k a , 
Kassák,József Attila, Sík S á n d o r utalnak rá8. A korabe l i sajtó f i g y e l m é t 
e lkerül te , h o g y az 1918 —19-es emigránsok szép névsora szerepel a 
l ex ikonban . Sikerül t az e m i g r á c i ó egész sereg k ivá lóságának k ü l f ö l d i , 
nemegysze r moszkvai létezését regisztrálni és í gy tuda tos í t an i ; 
i lyenek: A n t a l Sándor , Balázs Béla, Bar ta Sándo r , Bölöni G y ö r g y , 
Fényes László, Gaál G á b o r , G á b o r A n d o r , K a h á n a Mózes , Lány i 
Sarolta, Lukács G y ö r g y , M a d z s a r József, M a n n h e i m Káro ly , Mészá ros 
László, P o g á n y József, P o l á n y i Mihá ly , P ó r Ber ta lan , R ó n a i Z o l t á n , 
Szántó Bé la . 1 0 

Áte l l enben levő lakásából gyak ran meg je l en t K ő h a l m i Béla, S z a b ó 
Erv in j ó b a r á t j a , a k i t ű n ő bibl iográfus , aki é p p e n az Új Könyvek 
Könyve megvalós í tásán d o l g o z o t t ; a Szegedi Fia ta lok bőséges r e p r e -
zentációja a kö te tben i nnen e r e d ; R a d n ó t i is e g y i k legszebb v a l l o m á -
sát ide í r t a . 1 1 Itt d o l g o z o t t Fenyves Sándor , a k i t ű n ő fiatal g ra f ikus , a 
m o d e r n m a g y a r k ö n y v c í m l a p egyik mestere . Schöpf l in Gyu la s z o b á -
jában n e m e g y s z e r kis kasz inó alakult ki, a Gondolat n e m egy k ö z l e -
m é n y e ide veze the tő vissza. A kö l tő va lósz ínűleg olyan l ek to r i és 
k o r r e k t o r i m u n k á k a t is k a p o t t Schöpfl in Gyu la r évén , m in t j ó m a g a m ; 
m a e l l enőrző szerkesztésnek nevezik, a k k o r i b a n ez k iadóknál e l é g g é 
ismeret len vo l t . 

A Frank l in Társula t -ná l hosszú évek során sokféle t evékenysége t 
fej tet t k i . írásai je lentek m e g a Tükörben ; ő szerkesztet te , disszertációja 
n y o m á n , K a f f k a M a r g i t k iada t lan verse i t ; 1 2 Halász Gábor n a g y r a -
becsülése r évén a Kétnyelvű Klasszikusok részére fo rd í to t t a L a f o n t a i n e 
verses mesé i t és az ő r évén k a p o t t megbízás t Shakespeare Vízkereszt-
iének fo rd í tására a Halász gondozásában készülő ú j Összes Shakespeare 
részére. (Ez végül is R u t t k a y K á l m á n gondozásában jelent m e g Z á d o r 

• Révai Kis Lexikona. A mindennapi élet és az összes ismeretek enciklopédiája — Révai. 
Bp. 1936. 1095 oldal. A magyar klasszikusok és modernek sorrendben a következő 
oldalakon találhatók: 1079, 411, 533, 231, 217, 1054, 129, iotío, 88, 510, 514, 520, 508, 
891. 

"Lelőhelyük: uo. 50, 95, 108, 154, 325, 366, 366, SI4, 592, 617, Ő22, 650, 671, 803, 
804, 807, 860, 926. 

1 1 R. M.: Tanulmányok... 142 — 145. 
" KAFFKA M. : összes Versei — Sajtó alá rendezte Radnóti Miklós Bp. 1944. A kötet 

már régebben készen állhatott, ezt igazolja kiegészítő cikke: Kaffka Margit kallódó verse 
— It; 1943. 4. sz. 177. Üj kiadása KozocsA SANDOR gondozásában, Magyar Helikon 
1961. A kísérő tanulmány Radnóti Kaffkáról írt munkájának részlete 181 —218. 
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A n n a igazgatása idején 1948 —49-ben.) Az ü g y v e z e t ő igazgató Pé t e r 
A n d r á s o n és a f ő - f ő lek tor Schöpf l in Aladá ron k í v ü l K o m o r Andrá s 
vo l t i t t R a d n ó t i l eg jobb ba rá t j a . A Frankl in Tá r su l a thoz hosszú 
éveken át t ö b b szál fűz te . Z á d o r A n n a így emléksz ik vissza: 

„Amikor 1935 végén a Franklinhoz kerültem, Radnóti már ahhoz a bizonyos baráti 
körhöz tartozott, amelyet elsősorban Péter András, aki 1932 — 34 között vette át egy-
fajta irodalmi igazgató ügykörét a Franklinnál, alakított ki. N e m hinném, hogy Rad-
nótit Schöpflin ajánlotta volna be, noha ő minden fiatal tehetséget figyelemmel kísért 
és pártolt. Öt vagy Péter András ismerte meg Ortutay vagy Bálint Györgyék révén, 
vagy mintha egyenest Ortutay hozta volna őt oda, aki valóban a Franklin belső köréhez 
tartozott. 

A Franklin lektorai közül valóban Komor András volt a legjobb barátja, a két házas-
pár összejárt, helyesebben Komorék — akik nehezebben mozdultak el hazulról az asszony 
lábbaja miatt — számos fiatal barátjukat látták maguknál. De természetesen jóban volt 
Péter Andrással is, nem beszélve Schöpflinről és a többiekről. Péter, Bálinték egy szorosan 
összetartozó kör volt, Schöpflin már koránál fogva is a tisztelt főnök. Radnóti gyakran 
feljárt a Franklinhoz, nagyon sokszor csak beszélgetésre, klubszerűen. Erejét, idejét 
nagyon féltette, hogy minél inkább költészetére koncentrálhasson. A Kétnyelvű Klasz-
szikusok, valamint a teljes magyar Shakespeare kifejezetten Péter András nehezen meg-
valósított ötletei voltak. Bizonyára lektorált olykor, de semmi konkrétumra nem em-
lékszem és arra sem, hogy értett-e angolul. Franciából is fordítottunk, lehet, hogy ezek 
ajánlásában, noha ez általában Komor resszortja volt, ő is tevékeny részt vett."1 ' 

R e n d s z e r e s e n részt vet t a T ü k ö r - t e á k o n Pé t e r ékné l . Pé ter András , 
i l letve a Frank l in részére készül t az a tervezete, a m e l y b e n a M a g y a r 
K ö n y v t á r , az Olcsó K ö n y v t á r és a T e v a n K ö n y v t á r min tá j á ra v i lág-
i roda lmi és m a g y a r klasszikusokat tömegesen , o lcsón , p o n y v á n szere-
te t t vo lna k iada tn i . 1 4 A k i adó p r ó b á l k o z o t t is ké t sorozat ta l , az egy ik 
O l c s ó K ö n y v t á r — U j f o l y a m c í m m e l az é r t e lmiségnek jelent m e g , de 
tú l k o n z e r v a t í v külsővel ; enné l sikeresebb vol t e g y falusi vásárokra 
készült so roza t , vo l t aképpen a paperback első m a g y a r f o r m á j a , 
ebben m a g y a r klasszikusokon, Pe tő f in stb.-n k í v ü l b o m b a s i k e r vo l t 
Boldizsár Iván Dánia, a gazdag parasztok országa c. ú t i n a p l ó j a (40 000 
pé ldány) . 

Az A t h e n a e u m munka tá r s i gá rdá jába R a d n ó t i Az európai kultúra 
története c í m ű sorozat b a r o k k k ö t e t e révén ke rü l t b e . A . Gle ichen-
R u s s w u r m R e i t z e r Béla által f o r d í t o t t m ü v e részére 11 versfordí tást 
készítet t Ar ios to - tó l a ba rokk k ö l t ő k ö n és n é p d a l o k o n át Ri lké- ig . 1 5 

Cserépfa lv i fémje lez te 1938-ban Meredek út c. k ö t e t é t . E k k o r k a p o t t 
megbízás t a József Attila t anárának , G a l a m b Ö d ö n n e k visszaemlékezé-
séhez csatolt József At t i l a - tö redékek saj tó alá rendezésére s ez a lka lmat 

"ZADOR ANNA levele hozzám 1968. nov. 18-ról. — ORTUTAY GYULA hivatott a 
költőnek a Franklinnal való kapcsolatát feltárni. 

" Klasszikusok és modernek a ponyván (1940.), Tanulmányok . . . 253 — 255. 
" GAL I. : Radnóti Miklós ismeretlen és elfelejtett műfordításai — Fii. Közi. ; 1961. 171 — 

174. BOTKA F.: Egy elfeledett Radnóti fordítás - ItK; 1968. 235-236 . 
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ado t t neki , h o g y a nagy köl tő teljes é l e tműve kiadását sürgesse.1 6 

Cserépfalvi a d o t t megbízás t H e n r y d e M o n t h e r l a n t Lányok c. r egénye 
első kö t e t ének fordí tására . R a d n ó t i e g y i k l e g n a g y o b b s t í lusmuta tvá-
nyának (279 oldal!) eddig m é g n e m akadt e l emző je és mél ta tó ja , 
ped ig ülés E n d r e l e g u t ó b b G y e r g y a i m a g y a r P r o u s t - j a és Hevesi 
András m a g y a r H u x l e y - j a mellet t e m l e g e t t e . 1 ' F e n n m a r a d t a n y o m a 
annak , h o g y R a d n ó t i egy nagy e u r ó p a i lírai an to lóg i á t tervezet t . 
Ez eredet i leg a József Attila által Cserépfalvival k e z d e m é n y e z e t t 
Európai Költik Antológiájának m e g v a l ó s í t á s a l e t t v o l n a . ( F a l u d y 
G y ö r g y i lyen c í m ű munká j a let t a vége redmény . ) C e r v a n t e s Don 
QHi/oíéjának á tdo lgozása egyik déde lge te t t m u n k á j a v o l t . 1 8 

Az Of f i c iná t óha j t o t t a R a d n ó t i v é g ü l is rábeszélni e r re a k iad-
ványra , de az i l yen mére tű m u n k á k a t n e m te rveze t t . R é s z t vet t 
v iszont R a d n ó t i Cs . Szabó László n a g y olasz an to lóg iá j ának (Márvány 
és babér. Versek Itáliáról, 1947.) f o r d í t ó i munká la t a iban . D u Bellay, 
Goe the , L a n d o r , M e y e r és W o r d s w o r t h - f o r d í t á s a i i de készül tek. 
Az Off ic ina e g y i k ldadványa, a T r e n c s é n y i - W a l d a p f e l Imréve l 
k ö z ö s e n g o n d o z o t t Pásztori magyar Vergilius R a d n ó t i n a g y j e l e n t ő s é g ű 
eclogáinak fo r rása . 

Az A l m a n a c h , e g y lábonjá ró k ö n y v k i a d ó vállalat, A To l l m e g -
szűnése u t án a szerkesztő-kiadó K a c z é r Illcs szerény vállalkozása, 
két k ö n y v é t ad ta k i R a d n ó t i n a k 1940-ben : a Válogatott verseket és 
Ikrek hava c . ö n é l e t r a j z i t ö r e d é k é t . 

A H u n g á r i a karácsonyi k ö n y v a j á n d é k - s o r o z a t a részére készült 
1942-ben a verses N a p t á r . A vezé r igazga tó B r ó d y László n y o m d a -
művésze tben j á ra tos nejének, B r ó d y - M a r ó t i D ó r á n a k soroza tában 
évről évre a legvál toza tosabb n y o m d a i m ű r e m e k e k lá t tak napvi lá -
go t ; a Halál Himnusza, Kar in thy , M á r a i , O r t u t a y , Fi tz József k ö n y v e i 
k ö z ö t t l í rájával k imagas l ik R a d n ó t i részvétele. O r t u t a y és a Szegedi 
Fiatalok H a i m a n - K n e r G y ö r g y h ö z f ű z ő d ő kapcsolata sugal lha t ta ezt 
a k iadvány t , d e ta lán a Franklin Tá r su l a t könyvke re skedésének veze-
téséből a H u n g á r i a K ö n y v k i a d ó l ek to rának á t m e n t R á b a Leó is 
közre já t szha to t t b e n n e . 

A Va jda J á n o s Tá r saság^F lo ra M u n d i soroza tában megje len t 
bibl iofi l szépségű Apol l ina i re -köte t a fő t i tkár , Platz R u d o l f hozzájá-

l e Ü j r a : Tanulmányok . . . 256—261. 
11 Jelenkor 1969. jan. 28. 

SONNEVEND PÉTER : Fejezetek a Cserépfalvi Könyvkiadó Vállalat (1934 — 1949) 
tSrtinetébll - Magyar Könyvszemle 1968. 324. A Cervantes-kiadist kivéve más R a d -
nóti-kapcsolatokat n e m említ. 

13 Irodalomtörténet 
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ru lásán kívül a két f o r d í t ó , R a d n ó t i és Vas István kö l t ségén lá to t t 
napv i l ágo t . 1 9 

Szukits szegedi k ö n y v k e r e s k e d ő n e k , R a d n ó t i d iákkor i b a r á t j á n a k 
elfelej te t t k iadványa a Képes Gézával , Szemlér Ferenccel és Vas 
I s tvánnal együ t t f o r d í t o t t Szerelmes Versek c. antológia . 

A Pha ros с. b ib l io f i l -k iadó t Szécsy J á n o s és Szabó-Frore ich An ta l 
a lap í to t ta és tar to t ta f e n n . I t t je lentek m e g R a d n ó t i g y ö n y ö r ű m ű -
ford í tása i az Orpheus nyomában c. kö t e tben . D e akárcsak M o n t h e r l a n t -
ford í tása , a Pharos - so roza tába készült r e m e k Huizinga-fordítdsa és 
Karunga a holtak ura c. 262 oldalas n é g e r m e s e g y ű j t e m é n y e szintén 
n e m találta m e g m é g mél t a tó já t . Ezt a kevés , de n a g y o n m e g s z ű r t 
m ű s o r ú k iadvány t p r o d u k á l ó k iadót a Szegedi Fiatalok l á t t ák el 
f o r d í t ó gárdával . A cég l ek to ra , Szécsy János az ellenállási m o z g a l o m 
és a h á b o r ú utáni szel lemi m e g ú j h o d á s érdekes alakja.20 

A B á r d - k i a d ó n a k 1940 k ö r ü l f o rd í t o t t egy Ördögsziget c. f ranc ia 
k r i m i t ; dehát Pe tő f i p r ó z a i fordí tásai s em a v i l ág i roda lom n a g y j a i t ó l 
szá rmaz tak . 

Szenvedélyesen é r d e k l ő d ö t t a k ö n y v n e k min t ipa r i -művésze t i 
a lko tásnak m i n d e n p r o b l é m á j a i ránt . Sa já tmaga tervezte k ö n y v e i 
kü l ső kiállítását, vá loga t t a k i a papír t , a be tű t ípus t , az i l lusz t rá tor t . 
N y o m d á s z o k k a l , m i n t A n t o s Istvánnal, a z u t ó b b i évek p é n z ü g y m i n i s z -
terével , és Mül ler Lajossal, az i smer t illegális nyomdássza l szoros 
bará t i kapcsola tban állt . „ M i k l ó s személyesen ott vo l t a szedésnél, a 
n y o m d á s z o k közö t t , va l ahányszo r csak k ö n y v e készült és h o z z á é r t ő 
f i g y e l m é t , tapintatos észrevételei t m i n d i g szívesen f o g a d t á k " — ír ja 
R a d n ó t i Miklósné . 2 1 F rank i Sándor , az í r ó k k ö n y v k ö t ő j e , a szép 
kö tések szerelmese, soka t fog la lkoz ta to t t jóbará t j a volt .2 2 

A harmincas é v e k b e n f iatal k ö l t ő k k i a d ó k r a n e m számí tha t t ak és 
n e h o g y „ A szerző k i a d á s a " ék te lenked jék a c ímlapon , v a g y v a l a m e l y 
f o l y ó i r a t , társaság v a g y m u n k a k ö z ö s s é g , v a g y egyszerűen csak egy 
n y o m d a szerepelt. R a d n ó t i m ű v e i n e k kiadástör ténetével é r d e m e s 
l e n n e a j ö v ő b e n t ö b b e t f o g l a l k o z n i . A Kortárs és a Fiatal Magyarország 
c. f o l y ó i r a t o k szerepelnek az 1930-as Pogány köszöntő és az 1931-es 
Újmódi pásztorok éneke c . k ö n y v e i n , a S z e g e d i F i a t a l o k a z 1 9 3 3 - a s 

" VAS ISTVÁN szíves szóbeli közlése. 
20 SZÉCSY 1945-ben A R é v a i vezérigazgatója és a Magyar Enciklopédisták Társasá-

gának szervezője; pár éve Közép-Amerikában halt meg. Érdekes könyvei: Az erőszak 
kora 1943, Az ittfelejtett nép 1945, A láthatatlan hadsereg 1945. 

! l 1969. febr. 9-i leveléből. 
" Cs. SZABÓ LÁSZLÓ: A könyvkötő. Franki Sándor emléke. Két part . Bp. 1946. 273 — 

278. 
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Lábadozó szél-en és az 1935-ös Újhold-on, a Nyugat e m b l é m á j a a z o n -
b a n az 193 6 - o s Járkálj csak halálraítélt-én s z in t én n e m je len t t ö b b e t , 
m i n t a G y a r m a t i n y o m d a cégjelzése az 1934-es Ének a négerről c. 
k ö n y v é n . 

R a d n ó t i M i k l ó s n a k a m a g y a r k ö n y v k i a d ó k k a l v a l ó összeköttetései 
nemcsak po l i t ika i és társadalmi kapcsolatai m i a t t érdekesek, h a n e m 
edd ig é l e t m ű v é b e be n e m v o n t p r ó z a i és m ű f o r d í t ó i m u n k á i m i a t t is. 
M i n d e n sora igazolja a m a g y a r i r o d a l o m b a n a n n y i r a érvényes „ j ó 
k ö l t ő = k i t ű n ő p róza í ró" m o n d á s t . Ideje lenne összes prózai m ű v e i t , 
v a l a m e n n y i szétszórt sorát m é l t ó m ó d o n összegyűj ten i ; ezek köl tésze-
tére is f é n y t v e t n e k állásfoglalásai, ízlésalakulásai és ku l tú rpo l i t ika i 
koncepció ja m i a t t . 

GÁL ISTVÁN 

13* 


